
Költ Becsben 17. Novemberben 1787*

£ Stihígybcinn, 6-dik Octoberben 1787*

MüS 1AGY

me Promithiufsa fzép MAGYAR MU SAdnak,
J. ’S Orrofsa nyelvében*! dadogó Hazadnak .

Ki pennát tsinálfz az éles agyarokból,
Szép Vers-fzerzöket a kardos Magyarokból.

Ki nagy bafznot hajtván Edes NaiueU.tme, 
Halhatatlanfáget fzerzettél nevednek.

A’kit én-is, mig a' u»P alaIt ,eh® lek ’
Szivem' táblájára bé-metzve vifellek.

A' kit még Xoíóivárt Berlinben» láttalak,
’S Nem tóm hogy állnaka" Berlini kti-falák ...

Én ugyan nem vagyok ni!lad estnéretben.
Te abbann vagy náilátn, s méltó ulzteletbeon.

Hogyha tehát Verfem leg felső Izobádig 
Fel fintikilhatna: botsifsad ortzidig.

Azt kérded : Kit kere. ? Tégedet. Mi vegre ? 
Vei-akar emelni a’ csillagos égre.

Miért7 Érdemedért. Adlz e engedi met .
•M Nem. Nem kéri ,tilled, ’s nem koldul kegyelmet.

Te az akararot meg nem zabolázod,
Le-a’ tifzteletet nyakadról oem-razod.

1* p p p Ugyan

r-t tö'****’’ tVev-
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Ugyan hát m,r ii.ndlf/ ? A’ non put meinet
lsak zenvcdd , •, fogadd al érden,let, verfemet 

Hajcldii Mart us A.ífo* vélt Kvejlorjáoábál 
/?”** &omj M& mem én, at),-, kálói 

A ly .lentim Tenger tágas kebelébeun ’
Lévő, Sáriit „in lues Szigetébenii 

( Melly uttyábanti vala) midöm, „torna, 
b sMmni M.y néhány napig mulatozna,

Ka tal.il hnmus Kvintus Poétára
K.t ki állított volt Mars akkor tsatártt:

A kardot o vélle Jíáto k-tétetd
S Az el-vetett pennát újra fel-vé-sté 

Hé vivén magival' Roma váróidba 
A tudatlaufágnak letét liomállyába ■

Mert még az atpullá fejének fugára, 
h \ áros ízemének vallag hilyagjdra 

Aem futót, volt; mer, az háborúk fellege 
ISem engedte , melyről bé-vólt-vonva' Kge ' 

Többnyire Románná: de mihelyt le-úle
Rum US ’s egy egy fzép |egé„yt fzu|c

A poharak között: kezde hajnalodéi
a - f i MV* aPr:‘»ként múlni, vékonyodni.
A fzurkalet fzulé a világofságot

K l)e‘1ig fokakba ünte kivánfágor.
Az Atya, fiukat támafzra magának,

Liij múlva kik el.únokáfo,Iának.
Majd a Mán véreful, kardgyn úgy élefiilt
Mer,!' t!‘J'S Cd6y8j'U,t ^'yel'élt, ékcfult.
Mert a Tudományok naponként ntittenek,
~ ' M'l re fu^ii,mííZ 11' sMufák jöttének, 
Zöldellö^ horofiyán kofzórns fejekkel
MiuS,htkjnnfMmZ/rllC2 alkaIraas ’"yelvekkel. 
Mintha Sáráimul Autó fegyverével

Meg.

A'

JIo,

Se
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Meg rontva ment volna Romába Népével,
Anyert Uiigufsignek fényes Szeli erében ,

S Kab Királyt viff vóínjt kötözve kezében» • 
^nnlufl vitte éppen úgy tartatott ,

S <> *y dicséretének tulajdoniftatott.
Hogy a‘ gyermek Nyelvet iabra állítatta, 

Meg-fmiogattatta és paJéroztarta.
Ki a Magyar - Nyelvnek edgy íjjyen Katója ?

Meg mondgyam ? A' Magyar Maja Botsátójg. 
íl.izu ink tagadni mellyik Magyar meri ?

A kinek köldökét ii így fég tekeri,
\ agy a ki ízületért háládatlan méh bő! ,

f a kir ^-vernek a‘ Vers-fzerztf CzéhböL
Sarkantyúja vagyon ám a’ Dicséretnek,

Mellyröl az írásra ö'fztöiiö'zt elletnek 
Mdy; azok-is , kik azt kernlve kerülik * 
y«, ha nyakkal esnek htUje, örülik:

A’ nagy Leány éppenn illy kerüld téfecn 
Mikor if'jn legényt jöni éfzre véfzen ,

El-vonnya magit, hogy meg-ue.fitmlilufsH;
Köliiiit de nein azért, hogy éfzre vételiék II 

! ajándék haltól így Izokott irtózni
A' Hiró, mellyen a' peres fzokott hozni. 

Mondván: „ Nekem nem kell, vidd-ki a'konyhára, 
Azonban fel-kéri eííve vacsorára*

Ok a' Dicséretet tudnillik Sir ennek 
Tartyák; s hajójókkal még-is felé mennek*

Az hogy, nem fzeretik magát az állatot,
Hanem fsak a* tői le fzármazó fzózatot.

Az hogy tsak ki tettzik a’ vas fzeg a’ ’fákból,
A’ róka tennéfzet az Afzfzony Rókákból,

Nem kell s nem ilük a* dolgot fzépiteni ;
Jó a Dicséretet nem tsak érdemiem,

Pppp 2 Hanem
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Hanem fel-is venni , ha reád ruházzák. 
Kép-mutatók á’ kik nyakokrol íe-rázzák.

A’ Magyar Mufa-is jó feli-tett tzéljábann, 
Azaz, a' Magyar-Nyelv gyarapicásábann.

Ez által boldogul, ez által ferkenti
Az írókat; hogy az haláltól meg menti.

Világra botsátván efzeknek ’fengéjét,
Ekként favkamyuzza azoknak elméjét!

Mellynek már eddig-is fokát köfzó'nhetünk, 
Nevednek ofidopot s záfziot emelhetünk.

A* ki már a’ hajnalt jól fel-haíitottad
EgünkÖnn , s lzemünket világofitottad.

Tárufi táklyáva! vezérled utunkat,
Munkáló.lód ferény váltakkal hafzmmkat.

Nállad nélkül Nyelvünk a’ porban heverne f 
Hogyha Dajkájának Téged’ nem ismerne.

Ivlnfl pedig reád néz könyves fzemeivel ,
Reád terjefzkedik tsúggedt kezeivel.

S kér, hogy továbbva-is légy gondvifelöje, 
Dajkája, gyámok, Attya ’s nevelője.

Mert láttya , hogy fen ki Pártfogója nincsen 
A* Fó-rendek között, ki-reá tekintsen.

A’ ki feUvalami jutalmotskát-tenne ,
A’ mellyet a* leg jóbb Könyv - író el-venne.

Itt ne kérd híjában« s ne keresd Nevemet, 
Hanem nyomtasd-ki mofl próbára Verlernet.

Tudofitás FiirtdriíI f-dik Novemberben 17S7

A * Magyar Hunniáinak írója, az Érdemes Kti- 
UTjk. zönseget, ’s kivált azokat, a’ kik azon könyv- 
nek ki adatásác már légtől fogva fürgénk; követi;
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hnev némely akadályok miatt későn lehet a Könyv 
Üözönfégefsé. Rgyfzersmind moll jelenti; hogy ma.

- Könyv egéfzfzen kéfz, és a moll leg közeit!' 
meg élendő Pelti Vásár utánii fog találtatni —

Bitsbm Magyar Újság - író Seatsvay Sándor.

Urnái. # .
Pofonéban a’ Scminavmmban.
Győrben T. l’rofefsor Entsehj , és T. 1 rtdika-

tor Sz. Nagy Ißvdn Uraknál.
Komáromban T. Prédikátor Pecteh .70, «7 Gmi . 
Pétien Cseppán litván ( Juris Candidate) Vmái. 
Debrecenben a’ R. Collégimnban, es .VaiUiOU

Oláh Mihály Urnái. ,
Pópán Könyv-kötö 'Saldos György Lrnut- 
Furedcnn-is egynéhány az Andornál. — A mi 

fzembetőnö hibáit eshettek az Auctornak távoly le­
fele miatt a’ Hunyadi' nyomtatásában , a-nknak-ts 
ki-nyomtatáfokrul rendelés tétetett, de utóbb a könyv- 
„ek fzemefebben lett által elválása man tapalztalta-

tott a' többek között hogy : . , ,
r.o Az első könyvben a If-dik levelet! ezen

Strófa előtt; Kap az óldMhoz fzoyény feg^erteUn, 
egy ftrofa egéfzfzen ki-maradott, mely nélkül vagy 
,sonka, vagy leg-alább nehéz lefzfz az értelem, a 

kin: maradott Vers igy vagyon:
>'el-kél a’ Páfitrul hogy útyát követi*

’S mig tántorgí lábát menni egyengeti ? 
jobb felöl egy gyilkos kardal fenyegeti,
Málik a’ kötelet a* nyakába veti.

l-o A’ máfodik könyvben 64-dik levelen 9 «c*
fórban : Mit nem tefz egy fztp Je° eSV 1 itcz ' *'> 
tóiafc? az a' ftép J't6 tofzfzúl van nyomtatva * Kei-
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feilt? lenni A# a i»./ bl2<Ay»»,, Z'ikjw.y ni,ttBk anvit tcfz>

nem lóltak; nítiidly^enyék'^0'"^'f.n:lk 0tfr68b«8l ! 

fokra való czóluz if, k " V f "! ?, (,0r.0* k'-"l0»-U. , A">
«.m jelen,., ,8J ek .Vr In ‘ il"0 **'""> »S- ’

nil k#z«n.ág„f,J letr" aXe,t ’ l,°6)' ■* verleih*.
» -• ve,fl,5, Xy izTnT *wiiweH^ vfl

of, főseddel!) kér f lek „• , A yc" lnv°MUu b
igen Ui/oiiiüsefek r ds e* naíí/0,,b l'oétáknál t, j 1< 
fsoktak kijelenteni sT V™"■ “fde,em k«ds-k6zbea m 
vs ezt Jn : ) .kVT’,'J'b- beikbe m, czdltj . hi
nek (ártván le,,,, lí ’ '?8y 8 M“ßk« Wenek- v, 
elhinni, ,• V eB efse„ az olvafoknak I ■
kel „dhá a LódJ,'T T *"■*«• mellek- | *
titkolok ) le-Lkuik n,cllyek »«tibb aránt |A

"-''t"'" ••«?-*■ i í

got látni, il/yen tclly.U f?”3 VllL ' d<
/ómí-/e7r do/0/l,,;, „ / 7 ”'' külömb **-
-H y könyv ró* ál *** ’

s inem-is kell: hanem hogy az alán U'U''S VOlnl, *
<!'k» tudofithafsák kiknek a' Ka ,.. 8 ny0mtí,t<5-
( fsak hogy ezv i r, K nyv tertzeni fog
tudhafta, „er* 2 ' ‘*l*«.Mtw ) hogy
titaf,tani ; annák ^ * J."*' “
mi az ára az el .H: , . , , "«-kéretik tudni:
Jr4 egyebet nem felelhetOÍ7 azok,lak a’ Könyve

telelhet, hanem hogy a' Hunniád
nái

Pál

fiSSSKÍáe». SSEifeshÄÄ. ««X
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nil drágább nem left. a* ki); pedig a mii keretnek 
f bizony oíolí lenni; mi az a' mit vu íznek ? szoknak 

, mißt U'dvtkc-rt ide iratnak >' Matériái vagy «» Könyv.
ben találtatható Nyerlek Suiiifanji ugy-mjot;

'berni Marat ^ u ki boldog ende kézért* P.
ouli. Anyós Pált betegjében firatjs, vjgafztalja , h bóka 

urán álmában beízélget véle. 2. Pokol. 3. Titkon 
kÖnyórgeni. 4* A jövendő- mondó Ördög felelet je 
Augurtuxhoz. f. Karáfson. 6, Ozanam ezen fxa- 
vaí Magyarul: ( Sorboimiíkirum ed Queftionel Theo- 
logicas difputare, &c. 7. Ovi (fiúsból Felices Animas
qiiibus Iiaec eognofeere prim is sa’ r. Magyarra fordítva, 
8. Háláadadau ember. 9. Fattyú gyermek menüje, 

41 is ’ JO. Az Ilten tagadóhoz, 11. Nem minden oílyan, a’ 
then miilyennek láitzik. ti. Maiznál a’ jutalom. 13. A* 
;éltj I három Fó búníkri'ii , Kerélyfégrtfl, Bujaságról» fős. 
ívk- vénységröl, rendel. 14. Maga’ gyilkolt! , vagy egy 
nak f magát fel-akafztott Afzfzony* Hiftoiiája , Komódja for- 
'fk- ; mában. iy. Világi Múlandóság, Halál, 16. Egy 
•ánt Atyának leány ja* halála mánn írt Vigafztaláf. —- 

\ 17' ^óniely efztendót jegyző Verfefc. 19, Bs- 
ze. laíom h,deß fcrdÓ. 20. Egy Gazdának furcsa gon. 
ilL i dolatjai bizonyos ópuletrul. 21. Szent-Gáli v eu~
hí,
k : 
io- 
ze-
a* 
ó-
>g
;y
0
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dégség. 22. Ajkai VefzedeLm, 23. 24. 2f. Né 
melly Aggratuláló, és más nevetséges Levelek. 26 
Egy terméfzettei Poétává lett Nemeshez. 27. 1 a- 
kakadalmi Vers. 28. Fársáng butsuztaró. 29. Fu 
redi V ad.ifzat 5 mel.y ben a’ Dianna arany-Iábu f/p.r- 
vafsát három Vadáfz kergette , de mindenik ei-tza- 
lafztotta. 30. Egy meg-Óriilt vak Leány képében» 
egy ürfthoz levél. 31. Egy Szűz Ifjú legény álma. 
32. Pindus és Pegazus. 33. A* borról és Se röl. 34. 
Ovid: Szerelem Könyvéből L.l. Elég V. AeOus e.

. xic

H •
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rát Magyalra fordítva. 3?. Edgy nagy Magyarhoz 
a* Magyar nyelviül. 36. Az Afzfzonyok ditséreJ 
térő! egy Házafuló Orfihoz biztató levél. 37. Át<4 
egy rofzfz Afzfzonyra, Toldalékul hufz vig és fz 
moru Magyar Énekek a* piros és páratlan életnek! 
hakniiról, Rofzfz Afzfzonyok tsalárdságiról, Magy^f 
öltözet* panafzfzairól, és több illyenek.

Egy Profej sornak is egy Ingysenérntk E^Pa- 
phiumja• ( menuet.)

Ez fiv halom alá két teliben egy tsudát
Temettek— kérded mit? —egy flottát ’s 
dudát.

Egyik a* ineg-jelent igét trombitálta,
Máfik a’ fz ere lem hangját fu rúgjál t a.

Az az oskoláját Platóként tanítja :
Emez* az Huclides Czirkalmát ki nyitja 

És tsiir.il hatvan négy tarkáit négy-fzegeket 
Mellyen vefztegeuk ketten idejekct.

Vagy is vefztegették inig az dg engedte 
’S a’ halál a' Sakkot tölök el-nem fzedte. 

A\etn nyert egyiknek-is tornya lem Dámája, 
Nyertefcbb volt ama’ Félelmek* Királlyá,

Ki mind a* Prefefsort ’s mind az lngyfenévt-is 
Meg-nyerte ’s hely ettek tanitotuis, mért-is. 

Mért egy olnyt hofzfzu hellyet kettejeknek,
Mért fel oldhatatlan lúnczal a* kezeknek.

’S hafzt.ofan tanított a* Proféikor helyett,
Hogy a* holtak közt léi, minden élő helyet,

d
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